
317
00:25:57,160 --> 00:26:00,320
Nyt se alkaa muistuttaa...

318
00:26:02,160 --> 00:26:05,480
Glasuuria. ― Katso tätä!

319
00:26:06,240 --> 00:26:09,280
Pikimustaa.

320
00:26:12,000 --> 00:26:13,640
Pikku ystävä.

321
00:26:13,920 --> 00:26:18,160
Valuu ohi. ― Eikä sellainen sovi.

322
00:26:25,160 --> 00:26:29,240
Ei onnistu millään. ― Voiko sen kaapia sieltä?

323
00:26:29,520 --> 00:26:34,000
Kaada tuohon. ― Nyt alkaa harmittaa.

324
00:26:37,000 --> 00:26:39,920
Omituista!



1
00:00:04,760 --> 00:00:09,120
Sori, Vigissä
oli traktorimarssi.

2
00:00:09,280 --> 00:00:13,520
Joka puolella oli kaikensorttisia traktoreita.

3
00:00:13,960 --> 00:00:18,280
Enpä huomannut ilmoitusta. 
― Kai se syntyi spontaanisti.



24
00:01:50,960 --> 00:01:54,080
Eikö se ole tosi vaarallinen? ― Iso ainakin.

25
00:01:54,160 --> 00:01:58,680
Näyttäkää siitä ne ruhonosat, joita käytätte.

26
00:01:58,880 --> 00:02:03,120
Siitä saa paremman kuvan kuin lihatiskin tarjonnasta.

27
00:02:03,240 --> 00:02:07,360
Kuka tuo on? ― Delta, Dijonin puoliso.

28
00:02:07,480 --> 00:02:11,400
Dijon pimahtaa, jos ei näe Deltaa.

30
00:02:17,280 --> 00:02:22,080
Teemme nyt ruokaa tuosta kohdasta.

31
00:02:22,520 --> 00:02:25,560
Menkää lähemmäs. Ei osoittelu auta.

32
00:02:26,920 --> 00:02:31,040
Uskallatko itse mennä? ― Siinä ei olisi mitään itua.

33
00:02:31,360 --> 00:02:34,480
Minä teen tv―ohjelmaa, te teette ruokaa.

34
00:02:36,520 --> 00:02:39,000
Sisäreisi on...

35
00:02:39,480 --> 00:02:43,920
Siis reiden sisäsivulla. En usko että...

36
00:02:45,840 --> 00:02:50,640
Lähemmäs nyt vaan. ― Sisäreisi on tuossa.

37
00:02:52,920 --> 00:02:54,440
Vellihousut!



278
00:23:25,040 --> 00:23:28,440
Mitä lie tarkoittaakaan...

279
00:23:30,320 --> 00:23:33,960
Pieni lasillinen viiniä. ― Ihanaa kokista.

280
00:23:34,120 --> 00:23:36,040
Maista nyt!

281
00:23:41,320 --> 00:23:44,960
Todella irvokasta. Hemmetin hyvää.

282
00:23:45,280 --> 00:23:47,640
Jos on tylsistynyt...



245
00:21:40,320 --> 00:21:44,760
Mistä ne tytöt tulivat? ― Bollywood―tanssikurssilta.

246
00:21:45,360 --> 00:21:49,800
Limettipikkelsiin tulee kuusi limettiä.

247
00:21:49,960 --> 00:21:54,080
Se on riittoisaa ja voimakkaanmakuista.

248
00:21:54,280 --> 00:21:56,960
Vielä yksi. Sitten suolaa.

249
00:21:59,000 --> 00:22:02,200
Annetaan maustua
pari päivää. ― Ei taas!

250
00:22:02,480 --> 00:22:04,480
Olen huijannut.

251
00:22:04,680 --> 00:22:06,320
Ulos täältä!



2
00:01:44,320 --> 00:01:47,360
Onnea minulle!

3
00:01:52,080 --> 00:01:54,480
Kuka viettää synttäreitä?

4
00:01:55,240 --> 00:01:57,160
Minä!

5
00:02:00,640 --> 00:02:03,880
Entä kuka ajattelee ystäviään?

6
00:02:04,720 --> 00:02:07,640
Minä! Tulkaa, tytöt!

7
00:02:10,280 --> 00:02:13,320
Eipäs ujostella! Veteen siitä.

8
00:02:17,400 --> 00:02:21,640
Eikö olekin upea päivä? ― Mitäs siinä on?

9
00:02:21,840 --> 00:02:25,480
Vuoden kuluttua sitä riittää.

10
00:02:25,760 --> 00:02:28,520
Perintöni maistiaisia.

11
00:02:35,120 --> 00:02:38,640
Vesi odottaa, älkää nyt kainostelko.

12
00:02:38,880 --> 00:02:41,760
Meillä on pienet bileet.

13
00:02:42,360 --> 00:02:44,320
Nenäkarkkia!

14
00:02:46,720 --> 00:02:50,480
Tule sinäkin. Älä siellä lymyile.

15
00:02:50,880 --> 00:02:53,760
Lymyilevä hiirulainen.



160
00:21:14,840 --> 00:21:17,640
Nykyään on
hyviä hoitopaikkoja.

161
00:21:20,280 --> 00:21:24,480
Yritätkö muka
pelastaa minut?

162
00:21:26,880 --> 00:21:28,480
Kuka tuokin on?

163
00:21:29,600 --> 00:21:31,720
Hyvä ystävä vain.

164
00:21:35,240 --> 00:21:39,280
Äidillä on syöpä. Hän ei elä enää pitkään.

165
00:21:45,480 --> 00:21:47,120
Kiitos kahvista.

166
00:21:47,280 --> 00:21:50,680
Äiti ei puhu mistään muusta kuin sinusta.

167
00:21:51,920 --> 00:21:54,640
Hän ei elä
enää monta päivää.

168
00:21:56,520 --> 00:22:00,320
Äiti haluaa vain tavata sinut. Etkö soisi hänelle sitä iloa?



512
01:02:54,760 --> 01:02:56,880
Berner yritti ajaa päälleni.

513
01:02:56,960 --> 01:02:59,320
Halusi kai
kiittää viimeisestä.

514
01:02:59,640 --> 01:03:04,080
Aika oudolla tavalla. ― Sillä autolla ei Sirenin yli ajettu.

515
01:03:04,320 --> 01:03:06,640
Kuuntele nyt... ― Kuuntele itse.

516
01:03:06,760 --> 01:03:09,680
Olet todistajana kahdessa murhajutussa.



628
01:18:19,400 --> 01:18:21,320
Päästä irti!

629
01:18:25,120 --> 01:18:28,320
Pysykää siinä!

630
01:18:30,240 --> 01:18:33,560
Päästä hänet. ― Älkää tulko tänne.

631
01:18:34,520 --> 01:18:36,240
Karin.

632
01:18:36,360 --> 01:18:38,640
Älä nyt enää
pahenna tilannetta.

633
01:18:38,800 --> 01:18:40,880
Mehän ollaan jo vainajia.

634
01:18:41,040 --> 01:18:44,200
Pane ne sakset pois. ― Ei askeltakaan!

635
01:18:48,160 --> 01:18:51,880
Kuunnelkaapas nyt tarkkaan. Meitä on hemmetin monta.



2
00:02:43,880 --> 00:02:47,320
Sängyllä makaa tyttö. Hän on nätti.

4
00:03:44,120 --> 00:03:46,640
6 minuuttia, 24,3 sekuntia.

5
00:03:47,360 --> 00:03:49,720
Olit tiistaina nopeampi.

6
00:03:50,880 --> 00:03:53,920
Synnytä sitten tiistaina. ― Voinko olla avuksi?

7
00:03:54,080 --> 00:03:56,720
Et tänään, kiitos. ― En tänäänkään.

8
00:04:11,000 --> 00:04:13,000
Se on varmasti tyttö.

9
00:04:20,320 --> 00:04:22,000
Aivan varmasti.

10
00:04:46,680 --> 00:04:49,520
Rakastan sinua. Se on poika.



199
00:25:23,800 --> 00:25:26,400
Mitä mieltä olet Ruotsin kuninkaasta?

200
00:25:26,600 --> 00:25:29,000
Kannatan kuningashuonetta.

201
00:25:29,160 --> 00:25:32,280
Sillä ei ole valtaa. ― Onneksi.

202
00:25:33,240 --> 00:25:36,800
Mitä monarkialla sitten tekee? ― Se on hyvää mainosta.

203
00:25:36,920 --> 00:25:39,680
Siv, ihan totta, selitä.

204
00:25:40,920 --> 00:25:44,040
Norjan kruununprinssi
on kelpo jätkä.

205
00:25:44,160 --> 00:25:47,720
Osallistuu ympäristökokouksiin ja tukee hyviä asioita.

206
00:25:47,880 --> 00:25:50,280
Twiittaakin. ― Mitä?

207
00:25:51,440 --> 00:25:53,840
Hyvä heppu, hieno titteli.



237
00:31:42,000 --> 00:31:43,640
Yritän lopettaa.

238
00:31:44,520 --> 00:31:46,600
Minkä? ― Jonkin.

239
00:31:51,360 --> 00:31:56,160
Eikö uteliaisuus herää? ― Toki, olen aina utelias.

240
00:31:57,440 --> 00:32:00,080
Siitä vain on tiedetty vuosia.

241
00:32:03,400 --> 00:32:07,120
Homma organisoitiin Bergenistä.
Viina tuli Portugalista.

242
00:32:07,320 --> 00:32:11,360
Koko rannikko lemusi. Ehkäpä Klauskin oli mukana.



482
01:03:01,920 --> 01:03:05,280
Harkitsitko koskaan paluuta lastensuojeluun?

483
01:03:07,160 --> 01:03:08,800
Harkitsin.

484
01:03:09,480 --> 01:03:10,960
Mutta?

485
01:03:12,280 --> 01:03:14,480
Tulin toisiin aatoksiin.

486
01:03:14,760 --> 01:03:17,840
Miksi? ― Tämäkin työ on antoisaa.

487
01:03:18,840 --> 01:03:20,520
Vakuutusjuttuja.

488
01:03:21,720 --> 01:03:24,120
Perintöriitoja, uskottomuutta.

489
01:03:26,520 --> 01:03:28,240
Uskottomuutta?

490
01:03:28,440 --> 01:03:31,000
Alastomuutta,
kyyneliä ja kuvia.

491
01:03:31,480 --> 01:03:34,160
Mitä rikkaampi, sitä enemmän pettää.

492
01:03:34,360 --> 01:03:36,920
Ja sitten soitetaan sinulle? ― Niin.

493
01:03:37,720 --> 01:03:41,280
Maksetaanko siitä hyvin? ― Reilusti, mitä huonompi olo.


